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Dear Colleagues,  
 
HOSTEL RULES & REGULATIONS 
 
We would like to announce that the following 7 staffs have been appointed as Person In 
Charge (PIC) for our hostels. They will be tasked to look after hostel matters and report 
directly to HR. 
 
BJT    : Prakash Baram 
CK     : Harishchandra Tharu & Linda Tapun 
KDU  :  Tak Bahadur Gurung 
KZ     :  Min Bahadur Pariyar 
SWS  :  Dilip Malla & Ridha Alya Nugraha  
 
With immediate effect, we would like to re-iterate the following hostel rules and 
regulations.  
1. Staffs are NOT allowed to stay in other hostels other than their designated hostels, 

even during their off day or on leave. 
2. Staffs are NOT allowed to bring friends, relatives, guests to the hostel.  
3. Staffs are NOT allowed to engage in drinking, smoking, gambling in the hostel at ALL 

times. 
4. Staffs are NOT allowed to cook in the hostel.  
5. Staffs are NOT allowed to stay out late after 12 midnight.  
6. Lights MUST be switched off by 12 midnight. 
 

Person in charge of the hostel is responsible to report to HR if any staff violates the above 
rules & regulation. HR will issue a warning letter and take necessary disciplinary actions. 

 
 

By Order 
Steven Tan 
Management TEAM 
  

MEMORANDUM  
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हामी घोषणा गर्न चाहन्छौं कि कर्म्न 7 िमनचारीहरू हाम्रो हस्टलहरूिो लाकग व्यक्ति इर् चार्न 

(पीआईसी) िो रूपमा कर्युि गररएिो ्। उर्ीहरूलाई होस्टल किषयहरू हेर्न र सीधा ररपोर्न HR मा 

कर्युि गरररे््। 

 

बीरे्र्ी: प्रिाश बराम 

सीिे: हररश्चन्द्रन्द्र थरु र कलौंडा र्ोपुर् 
KDU: Tak Bahur Gurung 

KZ: कमर् बहादुर Pariyar 

SWS: कदलीप मल्ल र ररडा अला रु्गाहा 
Hāmī ghōṣaṇā garna cāhanchauṁ ki nimna 7 karmacārīharū hāmrō hasṭalaharūkō lāgi 
vyakti ina cārja (pī'ā'īsī) kō rūpamā niyukta gari'ēkō cha. Unīharūlā'ī hōsṭala viṣayaharū 
hērna ra sīdhā ripōrṭa HR mā niyukta garinēcha. 
 
Bījēṭī: Prakāśa barāma 
sīkē: Hariścandrandra tharu ra liṇḍā ṭōpuna 
KDU: Tak Bahur Gurung 
KZ: Mina bahādura Pariyar 
SWS: Dilīpa malla ra riḍā alā nugāhā 
 

तुरुन्त प्रभाििो साथ, हामी कर्म्न हस्टल कर्यमहरू र कर्यमहरू पुर्: पुर्ःप्राप्त गर्न चाहन्छौं। 

1. अन्य हस्टलहरूमा उर्ीहरूिो र्ाकमत हस्टल भन्दा अन्य िमनचारीहरूमा रहर् अरु्मकत कदईएिो 

्, कभत्री समयमा िा ्ुर्मा। 

2. हस्टलमा कमत्र, आफन्तहरू, अकतकथहरू ल्याउर् िमनचारीहरूलाई अरु्मकत ्ैर्। 

3. सबै समयमा हस्टलमा पेय, धुम्रपार्, रु्आ सौंलग्न गरे् िमनचारीहरूलाई अरु्मकत ्ैर्। 

4. हस्टलमा िुि गर्न िमनचारीहरूलाई अरु्मकत ्ैर्। 

5. 12 राकत आइतबार पक् बदानश्त गरे् िमनचारीहरूलाई अरु्मकत ्ैर्। 

6. रोशर्ीहरु लाई बदल्रु्होस 12 देक्ति आधी रात सम्म। 

 

हस्टल िो प्रभारी व्यक्ति एचआर िो ररपोर्न गर्न कर्मे्मदार ् यकद िुरै् िमनचारी ले माकथ कर्यम र 

किकर्यमर् िो उल्लौंघर् ग न् र्। एचआर एि चेतािर्ी पत्र र्ारी गरे्् र आिश्यि अरु्शासर्ात्मि 

िायनहरू कलरे््। 
Turunta prabhāvakō sātha, hāmī nimna hasṭala niyamaharū ra niyamaharū puna: 
Punaḥprāpta garna cāhanchauṁ. 
1. An'ya hasṭalaharūmā unīharūkō nāmita hasṭala bhandā an'ya karmacārīharūmā rahana 
anumati di'ī'ēkō cha, bhitrī samayamā vā chuṭamā. 
2. Hasṭalamā mitra, āphantaharū, atithiharū lyā'una karmacārīharūlā'ī anumati chaina. 
3. Sabai samayamā hasṭalamā pēya, dhumrapāna, ju'ā sanlagna garnē karmacārīharūlā'ī 
anumati chaina. 
4. Hasṭalamā kuka garna karmacārīharūlā'ī anumati chaina. 
5. 12 Rāti ā'itabāra pachi bardāśta garnē karmacārīharūlā'ī anumati chaina. 
6. Rōśanīharu lā'ī badalnuhōsa 12 dēkhi ādhī rāta sam'ma. 
 
Hasṭala kō prabhārī vyakti ēca'āra kō ripōrṭa garna jim'mēdāra cha yadi kunai karmacārī lē 
māthi niyama ra viniyamana kō ullaṅghana garchana. Ēca'āra ēka cētāvanī patra jārī 
garnēcha ra āvaśyaka anuśāsanātmaka kāryaharū linēcha. 
 


